BIALORUTENISTYKA BIALOSTOCKA TOM 15, ROK 2023

DOI: 10.15290/bb.2023.15.05

Hadis Kpuwmodg

Bosmmucbkuit HarjonasbHUil yHiBepeuTeT
imeni Jleci Ykpaluku

e-mail: khryshtof33@gmail.com

ORCID: 0009-0007-2766-4690

IlonbchbKo-yKpaTHCHKUIT ITEpEeKJIaT
€KCIIPECUBHO-EMOIIIMHOT JIEKCUKW B OMOBI/JaHHSIX
i3 nukiy Bidomar Aumkesi CalkOBCHKOTO

Polish-Ukrainian Translation of Expressive-Emotional Vocabulary
in The Stories from The Witcher Cycle by Andrzej Sapkowski

ABSTRACT

The article deals with the study of expressive and emotional vocabulary in the
translation of Andrzej Sapkowski’s stories about the Witcher, which was carried
out by Serhiy Legeza and is relevant in connection with the growing interest in
the author’s work among Ukrainian readers. This popular literary series is known
for its complex plot, multi-layered characters and emotionally charged scenes.
Studying the ways of conveying emotionally colored vocabulary in the Ukrainian
language makes it possible to better understand the characteristics and functions
of these expressions in the text. The purpose of the study is to analyze the ways
in which the translator chooses appropriate words, grammatical constructions,
and stylistic techniques for the transfer of emotionally colored vocabulary from
Polish to Ukrainian. It is important to identify the main difficulties that
translators face in this process, as well as to analyze strategies for solving these
problems. The results of the study emphasize the importance of careful analysis
and the translator’s creative approach to the emotionally charged texts. Taking
into account the context and stylistic features of the original text helps to achieve
the most accurate and expressive translation. Such an analysis contributes to
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the development of a cultural and linguistic community, contributing to a better
understanding and appreciation of literary works.

Keywords: expressive-emotional vocabulary, translation, colloquial vocabulary,
colloquial speech, stories from the series The Witcher by Andrzej Sapkowski,
translation strategies.

Anmkeit CanKoBCLKII — IOJILCHLKUHA TUCHMEHHNK, HAROLIBII BimoMuil gK
aBTOp cepil dentesi-pomanis Bidvmark. Mloro TBOpH 3aBOIOBAIN BEJHIE3HY
nonysiapuicTs K y [loabiii, Tak i B yecbomy cBiti. Huka CamkoBebkoro
BUPI3HAETHCS TJIMONHOIO MTEPCOHAXKIB, CKJIAIHIM CIO?KETOM Ta YHIKAJIbHUM
cBiToM. Bigrak g mposa morpedye HayKOBUX OMPAIIOBAHB STK MOBO3HABYO-
ro, Tak i JITepaTypo3HABYOTO XapaKTepy, IO i ITBEP/IKYE aKTyaJ bHICTD
3I1MCHEHOTO JIOCI IYKEeHH.

OHUM 13 KIIIOYOBHX eJieMeHTiB TBopuocTi AxmKess CarnKkoBCbKOIO € foro
BMiHHSI MaiiCTeDHO BUKOPUCTOBYBATH MOBHI 3ac00M, 30KpeMa eMOIiHO-
-BUpAa3HYy JIEKCUKY. BiH BraeTbca 110 CjIiB Ta BUpa3iB, dKi J0IIOMAraioTh
TOHKO TIEPEJIATH MMOIYTTs [EePCOHAXKIB 1 CTBOPUTH aTMOCGEpPy 3arajKoBOro
CBITY, HACEJIEHOTO MOHCTPAMI, MATI€I0 Ta MOMITHIHUMHA iHTpuramu. Y Bido-
M@KY €KCIIPECUBHA JICKCUKA 3aCTOCOBYETHCH JIJIsi CTBOPEHHS PEAJIICTUIHAX
Ta YHIKAJIHHUX 00pa3iB MepcoHaXKiB. 3aBIAKN MTHOMY THTAY MOXKE KDPAITE
3pO3yMiTH 61J1h, PAJIICTh, THIB Ta iHII MOIYTTsi repoiB. TakoK BUKOPUCTAH-
He TAKUX MOBHHUX 3acO0iB JomoMarae 3poonuTu Jiil Ta B3a€MO/Iil IepCoHazKiB
OLJILIIT IHTEHCUBHUMU Ta, €MOIIIHO HACUYCHUMU.

ITin gac mepeksasy XyJI02KHBOI'O TBOPY IEPE/L TIEPEKJIaIa9eM CTOITh
HEIIPOCTe 3aBJIaHHS He JINIIE MePeIaTh 3MICT, & i MAKCUMAJIbHO HAOJINKEHO
JIO OpHUTiHAJY BiJITBOPUTH aBTOPCHLKUI CTU/Ib, XYIOXKHI 3aC00U, 3araJibHy
arMocdepy TBopy'. [HTeprperaliis eKCpecuBHO-eMOIIHHOT JIEKCUKH TaKOXK
€ OJTHUM i3 BarKJIMBUX €JIEMEHTIB IIbOTO IPOIECy. ¥ HAIOMYy JIOCJIiIXKEeHH]
MU TIPOAHAJIZYEMO TPYIHOIII IePEKIaly €KCIIPECUBHO-EMOIIHHOI JJEKCUKN
Ha IPHUKJIAIl IEePEKJIaIiB OMOBiIaHb 3 MUKIY Bidvmak, 3aiiicaenux Cepriem
Jlerezoro.

I C.Pesynbka, T. Kyxrina-Anmraxsepasan, B. Beegencbka, C. OcTamenko,
I'. Yroosigeunko Ocobausocmi xydooscrvozo nepexaady: epamamunnud acnexm, Kpusnit
Pir 2018, c. 11, 13, 17.
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[IpoanaizoBanuit MaTepiag MU PO3IIUIN HA TPU IPYIIH:

1. mepekJia 3 MOBHUM 30€pEsKEHHSIM CTYIIEHSI €KCIIPECUBHOCTI;

2. mepekJaj] 3 YaCTKOBUM 30epeKeHHsIM ab0 0e3 30epekeHHs CTYIeHsI
€KCITPECUBHOCTI;

3. mepekJiaJy 3i 30IIBIIEHHAM CTYIIEHS eKCITPECUBHOCTI.

ITepexaad 3 nosHum 36epeHceHHAM CMYNEHS EKCNPECUBHOCTIT

Ilpukman 1
Opurinas:  Nie ma miejsca, hultaju, rivski wtéczego...
IMepexnan:  Hewma micig, TyabTimako, cBoOJOTO pisiiichKa...?

Y 1pOMYy YPUBKY MOXKHA BUJIJIATH OJPa3y JeKiJbKa eKCIPEeCUBHO-
-eMOIIHUX CJIiB 3 Bixriakom 3ueBaru: hultaj ra wtdczega. Hultajy ciioBHUKY
MTOJIbCHKOT MOBU Ma€ Take 3HaueHHd: ,,J[10/inHa sika BeJie pO3TyJIbHe, MapHe

7 Tligibpame mepekaaTadeM CJI0BO 2YAbMinaka Ha TEPITHit TOTIsT

KUATTH
3/IA€THCs €KBIBAJIEHTOM, OIHAK HACIPABII 1€ BCE-TAKU AHAJIOT, TOMY IO
B YKPaIlHCBKill MOBI Iy/ibTillaka 3a IepIrmM 3HAYEHHAM Iie Oi/iHa JII0InuHA,
a 3a JIPYruM — JIIOJWHA, AKa JIOOUTH T'yiadaTu 1 He xXode nparosaru’. Jlo
TOrO 2K TIe He €JIMHUN MOXKJ/IMBUI BapianT nepekjajay. Hanpukiam, cioBo
2YA6ICa MAE JIUIIIE OJIHE 3HAYEHHS: ,,TOIl XTO JIIOOUTD I'yJIATH, BIAIITOBYIOYH
smerkoBaxkHi BuTiBru’®. [IpoTe mepekmamad, ogeBnano, 6akaB BiATBOPUTH
He JuIe 3HAYeHHs, a I eMOI#HUN BiATIHOK cj0Ba, TOOTO 3HEBAXKJIUBE
3pepranng. Came 2yabminaka y CIOBHUKY TO3HAYEHE K 3HEBAYXKJINBE,
a OT 2YAbeica JINIe K PO3MOBHE, OTXKe, CEPEeJl HU3KM aHaJIOriB IepeKJia-
Jad obpaB Te, gKe He JINIIE TePeac 3HAYEHHsd, a i eKCIIPEeCUBHO-eMOIIiiiHe
HAIIOBHEHH.

Y cupasi Bupasy wldczega curyaliis TPOXH IHIIA, TI€ CJIOBO y MOJIbCHKI

MOBI Ma€ JIeKilbKa 3HAYEHb, B YPUBKY HOTO BXKHUTO y IPYTOMY 3 HUX: ,.J[10-

2 A. Sapkowski, Wiedsmin. Ostatnie zyczenie, Warszawa 2007, s. 5.

3 A. Cankoscbkuii, Bidvmax. Ocmanne 6ascannsa, nep. C. Jleresza, Xapkis 2016, c. 6.
4 Stownik jezyka polskiego PWN, https://sjp.pwn.pl [gocrym: 10.02.2024].

5 Axademivnut maymaunutl crosnuk ykpaincvkoi moeu, http://sum.in.ua [mocrym:
10.02.2024].

6 Tam camo.
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JIMHA, 9Ka 6JIyKae 1Mo CBiTi, He MaloYM MOCTIHHOrO MiCIst TPOKUBAHHST .
Bukopucrane mepekiamiaieM c8040ma O3HATAE Ni0AG A00UHAG 1 TTOMiTeHe
y CJIOBHUKY SIK BYJIbIapu3M, B TOH 4ac sik wldczega 10 TOTO TEePesiKy He
HaJeKuTh. MOKIMBO, IIEPEKIa/ a4 HABMUCHO TOCUJINB €KCITPECUBHICTDH BU-
CJIOBJIFOBAHHSI, BYKUBIIIK CJIOBO 3 BUIIUM CTyIIeHeM rpy0ocTi, 1mob miakpec-
JIUTH HU3bKE COIiaJbHe CTAHOBHUINE Ta KyJbTYPHUl PiBEeHb MOBI (yPUBOK
B3dTHUil i3 perTiku oxHOro 3 nepconazkin). [Ipore mu BBazkaemo, mo widczega
CcJ1ij1 OYJI0 TIEPEKJIACTH AK 8040141020, aJI7Ke TIe CJIOBO K ITOJIbCHKUI BapianT
o3Hava€ OE3/IOMHY JIFOUHY, sIKa HE 3aJIUIIAEThCS JIOBIO HA OTHOMY 1 TOMY
caMOMY MICITi, IO TOTO K MapKOBaHe K 3HEBaKJIMBE, IO IIJIKOM BiJIIIOBI1a€

eMOIIIfIHOMY BiATIHKY pevueHHs.

Ilpuknasm 2
Opurinan:  Zobaczyl ja wiec i tej samej nocy zwial. Bez pozegnania®.
Iepexnan:  Ilobaums i1 i Tiel camo mowi 3amMiB. Bes mpomanms’.

V 1iit uTaTi ¢j10BO zwial Ma€ TOMATKOBO ipoHiuHE 3a0apPB/ICHHS, TOMY
10 fIOT0 BXKUTO HE y HPSIMOMY CBOEMY 3HAYEHHI BisITH, & y IIEPEHOCHOMY,
sIKE y CJIOBHUKY ITO3Ha4YeHe gk po3MmosHe: ,lIIsuako srekn’. Bukopucrane
y HepekJIal 30uMimu Ma€ IBa 3HAYECHHSI, OAHE 3 IKUX TE€XK € IMePEHOCHUM:
,BHUKHYTH Oe3cyrigao™! . SHOBY K TaKW CJIOBO HE € €KBIiBaJIEHTOM, a IIBU/IIIIe
aHAJIOTOM, IIPOTE JOCUTH H0Ope BiITBOPIOE CMUCJIOBE i eMolliiine HaBaHTa~

2KEHH peYeHHAd.

Ilpukaam 3

Opurinan:  Lajno ma w uszach — rzek! jeden z tych z tytu, a drugi zare-
chotat!2,

Tlepexta;: ﬁOMy ByXa JIATHOM MO3aKJIaJaJio, — CKa3aB OJUH i3 THX,
3a/IHiX, a JIpyruil 3aperoras®.

7 Stownik jezyka polskiego PWN.

8 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 12.

9 A. Canxkoscbkuit, Bidvmax. Ocmanne 6ascanmnsa, c. 14.
10 Stownik jezyka polskiego PWN.

1 Axademivmuti maymaurutds cAO6HUK YKPAiHCOROT MOGU.

12 A, Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 6.

13 A. Cankoscbkuii, Bidvmax. Ocmanne 6ascanmsa, c. 13.



HOJIbCHKO-YKPATHCHKUIT ITEPEKJIA I EKCIIPECUBHO-EMOIINHOT IEKCUKU... 99

TyT ekcripecuBHICTH IITKO BUPaXKEHA IIJINM CJIOBOCIIOJIYI€HHAM {ajno
ma w uszach, axke Mae 0Opa3MBU BiITIHOK 3HAaYeHHs. My He BBaxKaeMo,
[0 BapTO TPAKTyBaTU IO (ppaldy siK Taky, [0 MAE MepPeHOCHE 3HAYEHHS.
Mosgernb He Mae Ha yBa3i, IO XTOCH TMOTAHO Uy€, BIH MPOCTO BUCIOBJIIO-
€ThbCsl MaKCUMAJbHO TPy0O 1 HEPUCTONHO, abu OOpa3uTH I NPUHUSUTH
TOTO, JTO KOTO 3BepTacThcd. llepekmagad ke BUKOPHUCTAB (hpa3eosorizM
no3axnadano 8yra, KUl O3HAYAE, 1O XTOCh BrpaTus ciayx'’. Takoxk 6yB
3aCTOCOBAHU TIePEKJIATIAIbKII TPUMOM 3aMiHa, & caMe rpaMaTudHa, aJlKe
B OpHUTiHAJI TPUCYIOK Mae (GOPMY TPeTbol 0COOU OHWHU, a B HMEPEeK/Iall
BUKOpUCTaHO 6€30c000Be iecsioBo. Y Takuil crocid nepekJiajad He JIUIe
30epir eKCIpecuBHO-eMOIIiiTHe 3a0apBJIeHHS] PEYeHHs, a HABITH HOro Iiji-
cuuB. AmKe, To-Tiepire, BXKUTHI (DPA3EOSIOTI3M Y CJIOBHUKY MAPKOBAHUIM
sK 3rpybiia dpopma, mo-japyre, 6e30coboBa popMa JECTOBA TYT TEXK HAJIAE
TEBHOTO BiATIHKY 3HEBATH, MTO-TPETE, TIEPEKIAIAY HE CTAB BUIYIATH BYTh-
rapusM Aalino, Ha JKOMY BJIACHE OMUPAJIACH yCd €KCIPECUBHICTDL BUCIOB-

JTIOBAHHA B OPUTIHAJII.

Ilpukaasn 4
Opurinan:  Pojdziesz, psie nasienie, ale na powrozie!*
[Mepexnay:  Iligem, cyunit BUIIynKy, aje ua MoTy31mi! 0

Y mpomy dparmMenTi BUIIISEMO K €KCIIPECUBHO-EMOIIIHI 0/1pa3y Jie-
KifbKa ejieMeHTiB. Psie nasienie y BUKOPUCTAHOMY 3HAYUEHHI HE € CTaJIUM
BUpA30M, TOMY po3bepeMo foro ejiemenTu okpemo. Psie — 1ie, oueBuI-
HO, IPUCBIHUI TPUKMETHUK BiJ cjioBa pies, TooTo cobauut. I1lomo cmosa
nasienie TIYMaJYHUNU CJIOBHUK JTa€ JEKITbKa 3HAYEHD, 3 AKUX y KOHTEKCTI
IIBOTO YPUBKY MiJIXOJUTH TAaKe: ,,piJI, TIeM s, MOTOMCTBO; IUTUHA , & JTaJIi
€ IPUMITKa, IO CBHOTOJIHI 1€ CJIOBO BUKOPUCTOBYETHCS JIUIIE Y TMPE3UPJIU-
BOMY, obpasznusBoMy 3Hadenuil’. 3paxkaiounm Ha ne, dppaza psie nasienie,
€ 00pa3IMBO-3HEBAXKJIMBUM 3BepTanHsaM. [Ipu mepeksiajii 3HOBY K Taku

CTYHIiHb €KCIIPECUBHOCTI HE JIMIe 30epeKeHnii, a HaBITh TPOXU ITiIBUIIE-

W @paseonoeivnuti croenux ykpaincokoi moeu, https://slovnyk.me/dict /phraseology /%D
0%B2%D1%83%D1%85%D0%BE [nocrym: 11.02.2024].

15 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, Warszawa 2007, s. 9.
16 A, Cankoscbkuii, Bidvmax. Ocmanne basicannsa, nep. C. Jlereza, Xapkis 2016, c. 10.
17 Stownik jezyka polskiego PWN.
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Huit. Bukoprucranuii nepeksa/jiageM aHaJOT 6UAYNKY TEXK ByKNBAETHCS IIPO
JUTHHY Y 3HeBaXKIMBOMY 3Hadenni. OqHAK TOTPIOHO 3a3HAYNTH, IO CJIOBO
HACIHHA B YKPAIHCHKIN MOBI B OJTHOMY i3 3Ha4Y€Hb TE€XK BUKOPHUCTOBYETHCS
fK CHHOHIM JI0 HAIAJKHU, & y MOE€THAHHI 3 TPUKMETHUKOM MOXKE BYKUBATH-
csl K JiaityimBe (3/10/iliChbKe HACIHHS, YOPTOBE HACIHHS ). AJie MU BBaXKaEMO,
10 B IT€PEKIa Il fioro OyJ10 3aMiHEHO Ha 8UAYNOK 3 TIJIIKOM JIOTIIHUX ITPWIIH.
Bidvmak — 11e HacaMIiepes KHUTA, K& HAJIEXKUATH 0 MacOBOI JITepaTypH,
a y OLIBIITOCTI JITOAE#l CJTIOBO HACIHH.A ACOIHIOBAJIOCT O 13 POCIMHAME, aJie axK
Hisik He 3 giTbMmu. OTKe, IepeKiagad BXKUB CJIOBO, eMOITITHE HABAHTAYKEHHST
KOTPOT'O OLIIBII OYEBHJTHE I CEPETHBOCTATUCTUIHOINO IUTAYA.

Iomo psie, TO 1e CJIOBO MOXKHA OyJIO MEPEKJIACTU AK COobavull, a He
cywuli, TOMY 110, 9K 3a3HAYEHO y CJOBHUKY, 1 CydHii, i cobaunii y po3MOB-
HOMY CTHJI MOXKYTh BXKUBATUCS SIK CKJIIHUK JIAMJIMBAX BUCJIOBIB. Bubip
Ha KOPHUCTH BapiauTa cyyut OyB 3pobJiennii, MabyTh, 3a aHAJIOTIE0, 00 TPHU-
KMETHUK cy4ull y?KUBAETbCS CTOCOBHO JIiTell B yKpalHChbKilt MOBI dacTimie
(cyuwmii cuH, cyda j04Ka, cydi JiTH), HI2K CJI0BO cobavul, sike 3/1e61/1bI1oro
YZKHUBAIOTH JI0 IpeaMeTiB Ta saBuil (cobadi ymi, cobada mkypa)'®. Takox
MU BBaKa€MO, 1110 B IIbOMY BUIAJKy OyB BUKOPUCTAHUN JIEKCUIHUN TI€pe-
KJIQIAIBKAN TPUHOM KOHKPETHU3allisd, a/2Ke CJIOBO 3 IITUPIIUM 3HAYCHHAM
(IPUKMETHUK psie MOXKHA BXKUTH 0 cobak 060X POJiB) Gy/10 3aMiHEHO Ha
CJIOBO 3 BYKYKMM 3HAYEHHAM (Cyduil MOXKHA BUKOPHUCTATHU JIUIIE JIO CODAKM

JKIHOYOrO POJLy — CYKH).

Ilpukaamg 5

Opurinan:  Potem, nie bez pomocy Addy, ktéra wplyneta na braciszka,
udalo siec wyperswadowaé szczeniakowi szybki §lub'’.

ITepekstan:  Ilorim, He Ge3 momomMoru Ajyiu, sika 3yMijia BIUIMHYTH Ha CBOIO
6paTycs, BIATIOCS 3HEOXOTHTH MIeHs BiJl MTBHUIKOTO TLTI06y 2.

3 muTaT BUINE K E€MOIIHHO MapKOBaHI MOXKEMO BUILJIUTH BUPA3U
braciszek i szczeniak. Bzarasi braciszek — 1e 3menrneno-mectiiiBa popma
Bis[ cjioBa Opar, yTBOpeHa 3a JIOIOMOroi cydikca -iszek, mpore 3 KOHTEK-

cry (MIUI0 PO 1HIIECT) 3PO3yMLJIO, IO B IIBOMY PEYEHHI CJIOBO BIKHUTO JIJIs

18 Axademivmuti maymaumutds cA06HUK YKPAIHCHKROT MOGU.
19 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 8.

20 A, CankoscbKuii, Bidvmak. Ocmanne bascarna, c. 11.



ITOJIbCHKO-YKPATHCHKUI EPEKJIAJI EKCIIPECUBHO-EMOIITIHOT JIEKCHKM... 101

BUPaXKEHHs capKa3Mmy 1 HacMimku. Bykure y mepexsajii OpaTych € TaKOkK
OJTHIE€IO 3 MOXKJIUBUX TECTIUBUX (POPM CJIOBa OpaT, aHAJIOTIYHO YTBOPEHA
3a JIOIOMOTOIO BiJIIOBITHOTO cydikca.

3rifHo 31 CIOBHUKOM TMOBCHKOI MOBU Szczeniak y TIPAMOMY 3HAYECHHI
cJI0Ba — 11e MoJIouit cobaka. Y aHaJi30BAHOMY peUYeHHI BUpa3 OyJI0 BXKUTO
y Apyromy MOro 3HadeHHi, KOTPe ITO3HAYEHO B CJIOBHUKY SK IPE3NPJINBE:

9921

»MOJIO/Ta JITOJAUHA, 110 IIOBOAUTHCA JIETKOBA2KHO, HEPO3YMHO . BI/IKOpI/ICTaHe

B IEPEKJIA/I] CJIOBO IMeHs B YKPATHChKIl MOBI TaKOXK Ma€ eKi/IbKa 3HaYeHb,

OJIHE 3 HUX ,JIy>Ke MOJIOJIa, HEJOCBITueHa, JTrouHa’ ™

B CJIOBHUKY MapPKOBAHO
JdK TmepeHocHe i jaitiimse. Hapesieni nmpukiaam MOXKHA BBarKaTH €KBiBa-
JIEHTHUM TIEPEKJIAJIOM, aJI2Ke OYJI0 TOBHICTIO 30€peXKeHo K 3MiCTOBe, TaK

i eMorIiliHe HATIOBHEHHS PEYEHHS.

Ilpukaasng 6

Opurinan:  Aridea wyciggnela kopyta we wlasnym tozku, miata szczescie,
ze jej wezesniej nie dopadtam, miatam dla niej utozony specjalny
program?,

Ilepekstan:  Apines cKomuTHUIIACH Y BJIACHOMY JIIZKKY, ITOIIACTUJIO 1if, IO
4 He mobpaJiacs 10 Hel pamimie, MaJa Ijid Hel CHeIiaJbHy Mpo-
rpamy>,

Koncrpykiiia wyciggngé kopyta naiekuThb 0 PO3MOBHOI JIEKCUKU Ta
ozuauae ,momeptn’®. Ila dpaza cama o cobi jocuTh rpyba Ta ekcrpe-
CMBHA 3 HETATUBHUMHU KOHOTAIIAMHU, 11 3aCTOCYBAHHSA B TEKCTI J10/IATKOBO
I IKPECJTIOE HEHABUCTD Ta 3HEBAT'Y MOBIIsI CTOCOBHO 0COOH, IIPO MO CMEPTH
erbesd. B ykpalucbkiit MOBI € miinii CHHOHIMIYHIN psii CJIEHTOBUX hpas,
3HAYCHHS IKUX BiJIOBI/Ia€ KOHCTPYKINT wyciggnglé kopyta, HATPUKIAI, Bifl-
JIATH KiHI, 38/1epTH /Bi IKUHYTH HOTH, JaT /BpisaTu ayba Tomo®. € HasiTh

CXO2Ka KOHCprKHiH, 10 TexK MICTUTH €JIeMeHT ronuma, a CaMe Bi,ILKI/IHyTI/I

2L Stownik jezyka polskiego PWN.

22 CJIOBHHK ua, https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BF%D1%83%D0%B7%D0
%BE [mocrym: 14.02.2024].

2 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 94.

24 A, Cankoscbkuii, Bidvmax. Ocmanne basicanns, c. 11; A. Sapkowski, Wiedzmin.
Ostatnie zZyczenie, s. 96.

% Wielki stownik jezyka polskiego PAN.

%6 Topox, https://goroh.pp.ua [mocrym: 17.02.2024].
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KOIINTA. 3aCTOCOBAHE B IMEPEKIA CKONUMUMUCA TAKOXK HAJIEIKUTD JI0 TTHO-
O CHHOHIMITHOTO DAY 1 € CHiIbHOKOPEHEeBUM 3i coBoM konumo. OTxe,
nepekIa 6yB 3IIHCHEHII METOJIOM I I0OPY aHAJIOTa, a TAKOXK 0ysIa 3aCTOo-
CcOBaHa rpamMaTwdHa TpaHcdopMalliad — KOHCTPYKILl iIMEHHUKA 1 Tiec/ioBa

OyJ10 3aMiHEHO JIWIITE JTIECTIOBOM.

Ilepexaad 3 wacmrosum 36epesceHHAM
abo b6e3 3bepestcenns cmyneHns eKCNPECUBHOCINE

Ilpukaan 7
Opurinan:  Wiedziatem, ze cie zatka — powiedzial potwor?.
Ilepexam: 51 3maB, M0 CTOPOIIEI, — CKA3aJI0 TyIOBUCLKO™.

V 11boMy yPUBKY SK €MOIIHO-3a0apBJIEHy MOXKHA, BUILINTH dhpas3y ze
cie zatka, TKa BHOCUTD y TEKCT BiATIHOK HacMmimmku Ta iponil. Cioso zatkad
€ baraTo3HAYHUM 1 OJIHUM 3 MOXKJIMBUX BapiaHTIB Or0 BXKUBAHHS €, 3T1THO
31 CJIOBHUKOM, BTPATUTHU 3/JATHICTD JIUXATHU, 3a3BUYAN ITiJ[ BIIMBOM SKHU-
xoch unannkis?. Tlimibpane y mepekaai cJI0BO cmoponimu HAJEKUTD 10
PO3MOBHOTO CTIJIIO i 38 3HAUEHHAM JIOCUTDH OJIU3bKE: ,,¥ Kpail pO3ryouTucsd,
30EHTEXKUTUCS BiJI HECIIO/IIBAHKH, 3 [IEPEJISKY 1 T. i1H., BTPATUBIIN 3/IATHICTH
MmipKyBaTu, pyxarucs Tommo . [Ipore B 1boMy BUIIAIKY €MOIIHICTD OB -
3aHa He JIUIIE 3 JEKCUIHIM 3HAUYeHHIM CJIOBA, ajle i 3 loro rpaMaTuIHuM
odopmiieHHaM. B opurinaJi J1ieci0BO BXKUTO y TpeTiit ocobi opuunu 6e3
BKa3iBKM HAa KOHKPETHY 0CO0Y, 110 BUKOHAE ITIO0 J1if0, TOOTO HIeTHCS IPO TE,
[0 MIOCh YU XTOCh 3MYCUTDb I'€POsi 3aMOBKHYTHU Bi 3nuByBanud. [lepexsia-
JIad YKe CKOPHUCTABCS MPUAOMOM I'PaMaTUYIHOI 3aMinn Ta ormyiieHHs. Popmy
JiecioBa OyJI0 3MiHEHO Ha JPYry OCOOYy OJHUHM i ONyIIeHUN 3aiilMEeHHUK
cie (mebe), i B TakoMy (OPMYJTIOBAHHI BUXOIUTD, 110 T'ePOil BTPATUTH
3/IATHICTH TOBOPUTHU BiJl 3IUBYBaHHs caM 110 co0i, a He IMOCh HOT0 0 IHOTO
mamrosxHe. [le, Ha HalTy AyMKY, TPOXHU 3MIHIOE BiATIHOK 3HAYECHHS 1 3HU-

KY€ CTYIIHb €MOIIITHOCTI.

2T A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 9.
2 A. CankoBcbkuii, Bidvmar. Ocmanne bascarns, c. 10.
9 Stownik jezyka polskiego PWN.

30 Axademivnutdi maymaunuti CAOBHUK YKPATHCHKOT MOGU.
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Ilpukaan 8
Opurinan:  Paskudny byl, méwie ci, Geralt, jak kupa obornika, i roz-

siewal dookola podobng won?®.

Iepeknan: Ilackymuwmii Bin 6yB, KaxKy T06i, I epajibre, Hade KyIa IHOIO,
i cMepais Tak camo®.

Maiizke KOKeH ejleMeHT IIbOTO pevueHHs HAIIJIeHUH eKCIIPeCHBHO-
-eMOIIIITHUM 3a0apBJIeHHAM. 31 CJIOBOM paskudny, 10 Tepe1ac 3HEBAXKINBY
OIIIHKY MOBIIA IIPO 0CO0Y, IpH IepeKai mpodaemM He BUHUKIO. Paskudny
osHauae jyxke orummauuit®. Ilackyauuit B yKpalHCHKill MOBI Ma€ IeKiabKa
3HAYEHD, 1 OJHE 3 HUX — I¢ TaKuid, o BUKIMKae oruay>. Tobro B mpomy
BUIAJIKY CJIOBA MOYKHA BBa)XKATH €KBiBaJIEHTAMU.

Cxoxka curyariis i3 nopiBastHHSIM jak kupa obornika, sike HaJae BUCIOB-
JOBAHHIO GiabIol BupasHocTi. oro mepeKiaj SK Haue Kyna 2ol Tewx
MOXKHA BBaXKaTH €KBIBAJICHTHUM, aJ?Ke 3HAYEHHS CJIB, B’KUTUX B OPHUTIHAJIL
Ta nepekJiai, imentudni. I obornik, i enifi 03HAYAIOTH CYMIIl TBAPUHHOTO
MOCi/Ty 3 I ICTAIKOTO.

CaoBocnioyuennst rozsiewal dookota podobng wor, HA HAII OIS,
€ MeTadOoporo, dKa 03HAYAE IMONUPIOBATH HEIIPUEMHUI 3artax. XyI0KHI
3acobu — TIe 3aBK/IU EBHUM BiJITIHOK €MOIIHOCTI, a IepeKaiad XKe,
CKOPHUCTABIIUCH IPUHOMOM OITYIIEHHs, He BiITBOpUB I1i€l MeTadopu, y Ta-
KWl crocib eKCIpecuBHO-eMOITiiHE HABAHTAXKEHHSI TEKCTY OYJIO TIepeiaHe
HE 0 KIiHIIS.

Ilpukaasm 9

Opurinan:  Zaczela zaraz pierwszego dnia i nie zapomniala psioczyé za
kazdym razem, ilekro¢ zobaczyla pamiatke po szponach krélewny
z Wyzimy®.

Ilepexkmana:  Bo movasa 3 meprmoro jiHs i He 3a0yBaJjia CBAPUTHU KOXKHOTO
pasy, CKIILKY 6admia 3rajIKy Bif masypis npunmecn 3 Busima’.

A. Sapkowski, Wiedzmin. Ostatnie zyczenie, s. 64.

A. Cankoscbkuit, Bidvmax. Ocmanne bascarnna, c. 66.
33 Stownik jezyka polskiego PWN.

Axademivnutll maymauHul CA0BHUK YKPATHCHKOT MOBU.

5 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie Zyczenie, s. 64.

36 A. Cankoscbkuii, Bidomax. Ocmanne bascanmsa, c. 66.
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Y 1bOMY YPUBKY €KCIIPECUBHO-EMOIINHUN KOMIIOHEHT BUCJIOB/IIOBAHHS
BUPAXKEHUN CJIOBOM PSioczyc. Y TIAyMadHOMY CJIOBHHUKY HOJbCHKOI MOBHU
1oJIaHe Take WOoro 3HaveHHs: ,, ] 0JIOCHO BUpaKaTu CBOE HEBJIOBOJIEHHS M-
MOCBH ab0 KUMOCE”. A TakozK OIS IIbOTO CJIOBa € IMIOMITKA IIPO Te, IO BOHO
BUKOPUCTOBYETHCSA JIUIIE Y PO3MOBHOMY CcTUIi*. K Bimomo, po3sMoBHU
CTHJTB — TIe 3aBXKIU MIEBHUI BiITIHOK eMOIiitHOTro 3abapBieHts. Y mepeKIa,i
2K OyJI0O BUKOPUCTAHE CJIOBO CBAPUTH, sIKE Ma€ TaKe YK JIEKCUIHE 3HAUeHHSI,
o 1 psioczyé, ajie € CTUIiCTUIHO HeiTpasbuuM. Ha namry mymky, psioczyé
BapTO OyJIO MEPEKJIACTU AK NePHumu, ajizKe y IePEHOCHOMY 3HAYeHi Iie
CJIOBO HAJIEXKUTh JI0 POSMOBHOI'O CTHJIIO Ta O3HAYAE CBAPUTH KOro-HEOYIH™.

Ilpukaan 10

Opurinan: A co to, prosze waszmosci, za roznica, zloty, siny, sraczkowaty

czy w kratke?®

HepeKﬂa,D;Z A fdKa, ITPOITy MOCBIIAHCTBO, Pi3HUIH, 30JI0TUIl, CUHI, 6p0H-
240

30BUI YU B KJIITHHKY

Y oMy IPUKJIAL MAEMO OJIpa3y MBa CJIOBA, IO HECYTb €KCIIPECUBHO-
-eMoriiitHe 3abapsieHus. Waszmo$¢ HaIeKUTh 10 3aCTapijol JeKCUKU, I1e
BBIWJINBE 3BEPTAHHS, sIKE BYKMBAJIOCs MTOMIXK NIIAxTo0M. Ajle B HaBeJIEHOMY
petUeHH] BOHO BUKOPUCTAHE IIBUJIIIE 3 iDOHITHAM ITiITEKCTOM, aHIK IJI BUPa-
JKEHHS [TOBArd. 3aIlPOIIOHOBAHUI IIEpeKIagadeM BapiaHT MOCbNAHCMBE0, 3riIHO
31 CJIOBHUKOM, T€XK HAJEXKUTH 0 3aCTapijol JEKCUKN U Ma€ CXOXKUIl CMUC,
HOro 3aCTOCOBYBAJIM sIK 3BEPTAHHA B 3HAYEHHI MULOCTUGUL nane 006podito?.
Sraczkowaty HAIEKUTDH 70 TPOCTOPIYHOT JIEKCUKHU Ta O3HAYAE BiATIHOK
JKOBTOTrO KOJIbOPY. OJIHAK Y peUYeHHI 11e CJI0BO OYyJI0 BXKUTO HE 3 METO OIUCY
KOJIBOPUCTUKH, a JJId MiIKPeCJeHHT CAPKACTHUIHOCTI Ta MEeBHOI HACMIII-
KU, dKi MOBeIb BKJI&JA€ Y CBOE BUCJIOB/IIOBAaHHSA. 10X Bi/I BUKOPUCTAHHS
y mepekJiaJii Bupasy 0pon306ull eJIeMEHT KEelKyBaHHs, 0 0a3yeTbhCA Ha

MOPIBHAHHI 3 KOJTbOPOM €KCKPEMEHTIB, BTPAYaE€ThHCA.

Stownik jezyka polskiego PWN.

38 Axademivnutdi maymaunuti CAOBHUK YKPATHCHKOT MOGU.

39 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 79.

40 A. CankoBcwiuil, Bidvmax. Ocmanne bascanma, c. S1.
41 Stownik jezyka polskiego PWN.

Axademivnutll maymauHutl CA0BHUK YKPATHCHKOT MOBU.
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Ilepexnaad i3 36iabWEHHAM CTMYNEHI EKCNPECUBHOCTTE

Ilpukaan 11

Opurinan:  Nadlozymy troche drogi, Plotka — powiedzial. — Zjedziemy z trak-

tu. Ptaszyska, jak mi sie zdaje, nie kraza tam bez przyczyny*.

Ilepexsag:  3pobumo rak, IlmiTouko, — ckasaB BiH. — 3iiileM0 3 TpakTy.

IITacTBO, AK MeHi 3/1a€ThCd, KPYKJIde TaM He 6e3 IpuauHm,

Ieit pparmenT mMikaBuit TUM, IO Y HBOMY MU 6QIUMO J1Ba aOCOTIOTHO
MMPOTWJIEYXKHUX TTPUKJIAIN IHTEpIpPETAIli] ITepeKaajadeM TEKCTY OPUTIHAIY.
Y mepuiit wactuni ypuska BiacHa Hassa Plotka (1e Kinmdaka KOOHIM TO-
JIOBHOT'O Teposi) OyJia IepekajeHa i3 J0/1aBaHHIM 3MEHIIEHO-TIECTIIMBOTO
cydikca -ouk-, TOOTO TEpEKIaIad caM J0JIaB BiATIHOK JarigHocTi, Bij-
TBOPUBIIHN BJIACHY HA3BYy B Takuii crmocib. Birachme gximo cnmparuch Ha
3MiCT TBOPY, TO TakKa iHTepIpeTallid IiJKOM Jjoriuna. Pia y Tomy, 1o 3a
CIOXKETOM TepOil JIy»Ke JI0OUTH CBOIO KOOWJIy, CTABUTHCA IO Hel TeIIo Ta
3 mixkuicTio. OTiKe, IepeKJIagad miIKpPecanB 0cobanBe crapiieHHs Binb-
MaKa JI0 CBOEl KOOWJIN, JOMAABIIH MIECTINBOTO 3a0apBJIeHHS /10 11 KJIMIKH
y IepekJiaii.

A yzxe y npyriii 9acTUHI BUCJIOBJIIOBAHHS CUTYAIlisl IIJIKOM IPOTH-
JiexkHa. B opurinajii maemo cjioBo ptaszyska, 1mo € 3rpyOilion popMoro
BisT nmazu, TO6TO aBTOP B OpPUTiHAJI Ha/IaB BUCJIOBJIIOBAHHIO €KCIIPECUB-
HOCTi, BUKOpHUCTABIIH (GOPMY cJioBa 31 3rpybimum cydikcom. IImacmeo
2K € 30ipHUM IMEHHUKOM JI0 JIEKCEMH IMTaX 1 HAJIEXKUTh A0 CTUIICTUTHO
HeliTpaabHuX. KJjIeMeHT eKCIpecuBHOCTI B TAKOMY MEPeKJIal BiJACyTHIM.
[TorpibHo 3a3HaYMTH, 110 Oy/IM iHII clipobu mepekJaxy Bidvmaka yKpalH-
CbKOIO MOBOIO. | y mepekJiai 1iporo onosiganns, Bukonanoro B. Koprierkom
ta C. Mictoporo y 1997 portii, B:KUTO ¢10BO 31 3rpydianM cydikcoM -ucvk-:
STamucbka 11, 9K MeHi 3/1a€ThCs, KPYXKJIAIOTH TaM He 6e3 npuauau ™.
[eit BapianT mepekaa Iy HaM BUIAETHCA OLJIBIN BIyIHUM, TOMY IO B TAKWi
crrocib 30epiraeTbcd He JIMIe 3MICT, a i CTHUIICTUYHE i eMOIliiiHe HaBaH-

TazKEHHA PEICHHA.

3 A Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 49.
4 A Cankoscbkuii, Bidomakx. Ocmanne basicanma, c. 5.

4 3epno npasdu, https://www.ukrlib.com.ua/world/printit.php?tid=3991 [mocTym:
14.02.2024).
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Ilpukaan 12

Opurinan:  Krotko: patrzymy, a tu Adda o, z takim brzuchem, a Foltest
zaczyna gadaé o $lubie. Z siostra, uwazasz, Geralt?4¢

Ilepexman:  OToxk: guBUMOCH, axK TYT Ajjia — HaTe BaM, i3 TAKAM OTO

ny3oM, a PoJbTecT MOYNHAE PO3BOAUTHUC PO TLTI00. I3 ce-
247

CTPOIO, YABJIAEII, fepaane
Ileit dparmenT € IPUKIAIOM TOTO, IO TPU TIEPEKJIAI MOXKHA, SIK 3HU-
3UTH CTYIHb eKCITPECUBHOCTI, TaK itoro i miasumuru. Bukopucrane B opu-
rinaJji ciaoBo brzuch o3mauae orcusim i came 1o cobl He Ma€ JI0JaTKOBUX
3HAYEHb, OJIHAK BUKOPUCTAHHS 3aiiMeHHUKA taki lonoMarae 3po3yMiTu, 1o
CKa3aHe Ma€ MeBHe eMoliiiine 3abapsients. Vmocs mpo BariTHicTs cecTpn
BiJL OpaTa, oTKe, JIETKO 3PO3yMiTH, 10 KOHTEKCTYaJbHO BUpa3 z takim
brzuchem y npoMy BUIIaJIKy HECe HETATUBHY KOHOTAIIIIO.
V nepekJaii, OKpiM BKa3iBHOTO 3afiMEeHHUKA mMakud, OYJIO BXKUTO TAKOK
YaCTKY 0mMo, KOTPa 3TiIHO 31 CIOBHUKOM YKPalHCHKOI MOBU MOKE BYKUBATHUCH

WIS TiIcuyIeHHs 1X eMoIiiiHoro 3abapsieHuss

. 1o Toro K BUpas nyso
HAJIEYKUTH 10 PO3MOBHOI JIEKCUKH, O3HAYAE BEJIMKUU TOBCTUN YKUBIT 1, IK
IIPABMJIO, BXKUBAETHCSI B HETATUBHOMY KOHTEKCT1, HAITPUKJIA, TIPU OMHICAX
Ta OIiHI 30BHIMHBLOr0 BUIs Ly Y. Takox mysara — 1e gocuTh rpyba popma
JJTsT TIO3HAYEHHST BATITHOI »KiHKM 3 HETATUBHUM BiITIHKOM 3HaUYeHHs. Buko-
PHUCTABIIK CJOBO IIy30 Ta YACTKY OTO IEPEeKJIaIad JTOJATKOBO IIiIKPECIUB
eMoIliline 3ab0apBJICHHS PEYEHHs, a caMe OCYJ, MOBIIS IOJI0 CUTYAIIil, 1Ipo
Ky BIH PO3IOBiIAE.

IIpoanaJiizoBani npuKJIa U HOBOJATD, IO i YAC MEPEKITY yKpa-
THCHKOIO MOBOIO MOYKHA K JIOJIATH €KCIIPECUBHO-EMOIIIITHOTO BiJITIHKY BU-
CJIOBJIIOBAHHIO, TaK 1 MEPETBOPUTHU PEUYEHHS Ha HEUTPAJbHO 3abapBJieHE.
3ayBaXKuUMO, IO SIKIIO TepIlle HOMl JOIMYCTUMe, 3BaKalunl Ha 3araJibHU
KOHTEKCT TBOPY, TO APYTOTrO IIPH MTepeKIai Kpallle YHUKATH, a/I2Ke 3aMiHa
E€KCIIPECUBHO-EMOIIINHOT JIEKCUKU HEATPAJBLHOIO, TPU3BOJIUTEL 10 BTPATHU
CTUJIBOBUX OCOOJIMBOCTEN TEKCTY 1 IOr0 eMOIfiHOr0 HABaHTAaXKEHHS, 3a-
KJIaJIEHOTO B OPUTIHAJII.

46 A Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 9.

T A. Cankoscbkuii, Bidomakx. Ocmanne bascanna, c. 11.
48 Beauxutdi maymaunud crosrur cyuwachoi mosu, https://slovnyk.me/dict/vts [mocrym:
09.04.2024].

19 CJIOBHHUK .ua.
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Ilpukaan 13

Opurinam: A co proponujesz? Polozyé sie? — prychnal potwor. — Schowaj
to zelazo, mowie™.

[epexman: A mo nporonyemnt? Jlgrru? — nupxuysio qyoBucbko. — CxoBait
oTe 3aJi3adYs, Kaxy .

CioBo Zelazo, T06TO 3aj1i30, OKPIM OCHOBHOI'O 3HAYEHHSI, MA€E TaKOXK
JeKiabKa MOXIIHUX, OJHE 3 SIKUX ,JIUIapChbka 30post 3 3amiza™. ¥ muro-
BaHOMY OIIOBiJIaHHI YyJIOBUCBHKO, IMOBIpDHO, Ma€ Ha yBa3l M€Y T'OJIOBHOT'O
repost. 3 KOHTEKCTY PEIUTiKH, B Kiif TiTKO BiTIyBaeTbCsa ipoHid Ta Ha-
CcMIIKa, 3pO3yMiJIo, IO MOBeIb TOBOPUTH PO 30poto Binbmaka 3 joJieto
3HEBAI'W Ta MPE3NPCTBA, OJHAK B 3HAYEHHI came CJIOBa zelazo BiATIHOK
eKCITPeCUBHOCTI He 3akJjiajeHo. [lepekiaiad xxe BuKopuctas (popmy Bupasy
3a.0133A — 3a013a44A. BiiacHe 3a51i33a — 11e BUPOOH, MPEIMETH 13 MeTaTy",
a cydikc -auy- HAJIEXKUTD 10 adiKCiB, M0 JOMOMATraloTh BUPAYKEHHIO €KCITpe-
cuBHOCTI. OTKe, CTIOBO 3a.413A44A € €KCIIPECUBHO 3a0aPBICHNM, HA BiIMIHHY
BijJl opuriHaJIbHOTO Zelazo, 1ie JIOBOJUTD, IO B MEPeK/Iai OyIo 3011bImeHo
CTYTITHh €KCIPECUBHOCTI BUCJIOBJIIOBAHHSI.

ITaTepIpeTyOUYN eKCIIPEeCUBHO-EMOINIHY JIEKCUKY, HEOOXITHO TaKOXK
3BaKaTH Ha IIPABUJIA MOBU IepeKJiaJry, abu He JIOIMYCTUTU JIEKCUYHUX,
CTUJIICTUYHUX, TPAMATUIHUX Ta IHIITUX BUJIIB ITOMUJIOK.

Ilpuknan 14

Opurinan:  Jednemu tylko gltowe odgryzta, paru wybebeszyta, i paru ogryzta
na czysto, dogota, mozna by rzec. Taka jej maé!™

Ilepexman:  OmHOMY TLIBKH TOJIOBY BiArpu3jia, mapy IHIIAX — BAMATPAJIA,
a KLIBKOX — 0brpmaia 106ija, J0roJa, MoXKHa cKasaTh. Taka

B2Ke, MaThb 1i1%°

JlaBHe 3HaUYEHHS CJIOBa mMaé — e MaMa, Mamu. Y CydacHIl 1mMoJIb-
CBbKilf MOBHW B IIbOMY 3Ha4Y€HHI BUpa3 HE BYKMBAIOTh, 3aTe HOro aKTUBHO

50 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 43.

51 A, Canxoscobkuit, Bidvmakx. Ocmanne basicarna, c. 45.
52 Stownik jezyka polskiego PWN.

5 CJIOBHUK .ua.

5 A. Sapkowski, Wiedémin. Ostatnie zyczenie, s. 17.

% A. Cankoscbkuit, Bidvmax. Ocmanne basrcarns, c. 19.
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BUKOPHUCTOBYIOTH Y PO3MOBHI#l MOBI SIK YaCTUHY PI3HOMAHITHUX JANINBUX
KOHCTPYKIN#H™. Y HaBEIEHOMY BUITE TPUKJIAI ABTOP BKUB eBMEMICTUIHIH
BapiaHT O/iHi€l 3 Takux pas, 3aMiCThb BiJBEPTOrO BYJIbIapuU3MYy.

Ilepeknanad BiATBOPUB II0 KOHCTPYKIIIO Maiizke mociiBHo. OmaHak
TBEPJKEHHsI, 110 OyB 3/iiiCHEeHNIT eKBiBaJIeHTHI TIepekia, Oysao O Hempa-
pusibHUM. Hamararounch, BiporigHo, mepeiaTn eKCIIpecuBHO-eMOITIITHY JIeK-
CUKY IIOJIbCHKOI MOBH, MEPEKJ/IAJAY IPUITYCTUBCH MTOMUJIKH B YKPAIHCHKIH.
®pasu Tumy ,;rBoto/11/itoro MaTh” € KaabKaMu 3 POCIICHKOI MOBH, TOMY X
BXKUBaHHS B Oy/Ib-IKOMY KOHTEKCTI B yKPATHCbKili MOBi € HEJIOIyCTUMUM®'.
MozkmuBuUM €KBiBaJ€HTHUM BiJIIIOBIIHUKOM y IIbOMY IIepekJiaji € dpasa
,Tpsiciist 11 MmaTepi”.

IlincymoBytoun, 3ayBazkumMo, 10 BUOIP BiAIOBIIHUX CJIiB Ta rpaMa-
TUIHUX KOHCTPYKIIN JIjIs BIJITBOPEHHST €KCIIPECUBHO-320aPBJIEHOT JIEKCUKH
Ma€ BeJIMKe 3HAYEeHH i 30eperKeHHs] BUPA3HOCTI OPUTIHAIBHOIO TEKCTY
B mporieci nepeksiasry. lIpoanasizoBani MpUK/IaIu € ICKPABOIO 1JTIOCTPAITIEIO
TOT0, IO TEPEKIAIAT MOYKe ZIMMTOBXHYTUCH 13 PISHOMAHITHUMU TPYTHOIITAMA
Y BIITBOPEHHI TAKOI JIEKCUKHU, & TAKOXK BUKOPUCTOBYBATH YUMAJIO TI€PEKJIa-
JAIBKUX METOIIB JIJIsI ITepe/Iadi eMOIHOT IHTeHCUBHOCTI OpHUTiHAJTY, 1 BUOIp
KOHKPETHOTO IIiIXO0y MOXKE BILUIMHYTHU HA CHPUAHATTI TEKCTY TUTAUEM.
BaxmBoio € yBaxkHiCTh mepekJiamada 10 KOHTEKCTY, CTUIIO Ta iHTeHTIii
aBTOpAa JJId JOCATHEHHS MAaKCUMAJILHO TOYHOT'O BiITBOPEHHS €KCIIPECUBHOIO

3a0apBJIEHHSA TEKCTY.
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